
Amiko DB7  
Bežični video interfon

Korisničke upute

Version  2.2.0 Model  NO. DB7 2

Glavne značajke

100% 
Wireless 
operation

IP65 
Waterproof

1080 P 
full HD video

Fast response 
time less than
3 seconds

Super wide 
view angle

Clear 
night-vision

Two-way 
full-duplex 
communication

Supports
TF Card,
up to 128GB
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1. Pakiranje

  Otvorite paket, provjerite da Smart WiFi Door Bell
(uređaj) neoštećen i sa svim priborom

1 x Pametno  
WiFi  zvono

1 x USB Cabel

1 x Upute

1 x 3M naljepnica

1x set vijaka
za montažu
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2. Slika proizvoda
Mikrofon
Lens

Senzor svjetlosti
Senzor pokreta (PIR)

Tipka za zvono

Dio Opis
Zvučnik Audio kanal
Lens Snimanje videozapisa
Infrared LED Dodatno svjetlo u uvjetima 

slabog osvjetljenja
Senzor svjetla Podešavanje IC svjetla
Indikator Radni status uređaja
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Dio Opis

Dio Opis
Informacije o proizvodu

Tipka zvona

Mikrofon

ON/OFF
Reset
USB utor
TF memorijska kartica

QR Code oznaka
Reset Pritisnite tipku za reset

uređaja i držite više od 3
sekunde, čut ćete zvuk 
i indikator treperi crveno 
(svi vaši podaci na 
uređaju se vraćaju na 
zadane postavke).

Pritiskom tipke aplikacija
"Amiko Home"će obavijestit
će vas na mobilnim telefon

Prenos glasa, aplikacija
"Amiko Home"
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Dio Opis
Alarm tipka Tamper alarm
USB Port uključite konektor 

napajanja

Prekidač OFF/ON prekidač

3. Priprema

Prije upotrebe pripremite dolje navedene stvari.
Jedan pametni telefon ili tablet (ne Mac ili Windows 
PC) sa sustavom iOS 9.0 ili Android 5.0 i više  

Wi-Fi Router

• Uređaj je poveziv samo sa 2.4GHz WiFi mrežom
• Provjerite da li je DHCP uključen i MAC �lter
  adresa isključen
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• Udaljenost uređaja pri kon�guraciji bi trebao
   biti unutar 3 metra
• Ne upotrebljavajte posebne karaktere pri
  označavanju routera
  Samo engleski jezik
• Nemojte koristiti 
  posebne znakove za WiFi
  i lozinku, lozinka mora
  postojati. Samo engleski
  jezik.

 

Instaliranje ”Amiko Home” aplikacije
 • Potražite aplikaciju “Amiko Home” na Apple 

  Store ili Google Play, preuzmite je i instalirajte
  na vaš pametni telefon
•  Skenirajte QR COde i instalirajte aplikaciju

2.4 G
Wi-Fi Router

Amiko Home QR1 Amiko Home QR2
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Vodootporni
poklopac

Uklonite
vodootporni poklopac
na stražnjoj strani
uređaja

Prebacite prekidač sa 
[OFF] na [ON] i 
vratite poklopac 
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5. Kon�guracija uređaja

Pokrenite ”Amiko Home” aplikaciju

1. Kliknite„Doorbells„

2. Kliknite„+„
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Ako vidite da crveno 
svjetlo indikatora treperi, 
uređaj radi 

NO. LED Status Status uređaja

1. Brzo treperi plavo
(5 puta/sekund)

Da biste se povezali na 
Wi�

2  Sporo treperi crveno 
(2 puta/3 sekund)

Ready or reset to 
successfully confi gure

3. Sporo treperi plavo
(1 put/3 sekund)

Spajanje na uslugu

4.      Plavai crvena isklj.     Stanje mirovana ili isklj.

5. Brzo treperi plava i 
          crvena 

Firmware nadogranja

6. Plava jasno svijetli     Umrežavanje uspješno
                                                  pravilan rad ili gledanje 
                                                  videozapisa uživo 

 

Opis stanja LED indikatora
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 Skenirajte naljepnicu QR 
koda sa stražnji strane kućišta
uređaja

  .3

Kliknite ”start wireless 
con�guration”

 .4
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Ne upotrebljavaj nikakve posebne
simbola za imenovanje WiFi.
Nemojte koristiti posebne simbole
za lozinku za WiFi.
Unesite pravu lozinku za
Wi-Fi. Napomena: unos WiFi lozinke
upišite 100% točno

  .5

6. Pritisnite Reset tipku
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8. Kon�guracija je završena.

Kon�guracija nije uspješna:
 Obavezno unesite

ispravnu lozinka za Wi-Fi
(provjerite velika i mala 
slova i razmak)

  •

7. Pričekajte otprilike 3 minute
da se kon�guracija dovrši.
Postavite svoj pametni telefon ili
tablet računar do unutar 10 cm od 
uređaja. Pojačajte na max. jačinu zvuka 
na pametnom telefonu ili tabletu.

within 10 cm

The device was confi gured
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6. Ponovna kon�guracija uređaja

U slučaju da morate dodati svoj uređaj na drugu 
WiFi mrežu (bilo ako promijenite WiFi router ili 
morate uređaj premjestiti na novo mjesto),
slijedite dolje navedene korake:
5.1. Na izborniku Doorbells kliknite na "+" 

 Potrebno skenirati pročitati QR kod na vašem
uređaj
  2.5

 Nakon čitanja QR koda
Dobit ćete sljedeće
obavijest 

  3.5

  Unesite postavke WiFi-ja  4.5

Unesite SSID i lozinku
za novi WiFi (točno na onaj
način kako je napisano pod 
5.).
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7. Reprodukcija video zapis

Kliknite zaslon za gledanje
videa
  .1

2. Reprodukcija videa
I Snimanje
II Odgovori na poziv
III Isključi zvuk
IV Snimak zaslona
V Status baterije
VI Jačina signala

Ako je streaming videa spor 
ili isprekidan, ponovno 
pokrenite aplikaciju. Ako je i 
dalje spor ili isprekidan,
ponovno pokrenite svoj WiFi 
router i pomjerite uređaj 
routeru unutar 5 metara.

I II III

V VI

IV
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8. Montaža zvona

Prvi način postavljanja: na glatki zid (poput stakla,
pločica, metalne površine), predlažemo korištenje 
3M naljepnica u pakiranju za pričvršćivanje nosača 
i montiranje uređaja.

Nalijepite dvostranu 3M 
naljepnicu na nosač
  .1
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 Skinite zaštitni �lm sa 3M
naljepnice, nanesite na glatku
zidna površina na odgovarajućoj
visina. Postavite uređaj na
nosač u visini rupa na stražnjoj 
strani uređaja.
Zategnite vijak na dnu
uređaja na nosač

  .2
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Druga metoda: Ako želite uređaj montirati na 
grubi zid (kao što je beton, opeka ili drveni
površina), upotrijebite vijke za �ksiranjem nosača

Postavite nosač na zid na
potrebnu visinu

Postavite uređaj na nosač odozgo prema 
dole u visini rupa na stražnjem dijelu uređaja. 
Pritegnite vijak na dnu uređaja na nosač.
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9. Napajanje zvona

• Otpustite vijak na dnu zvona i uklonite 
zvono s držača. Zvuk alarma se čuje otprilike 1 
minutu.
•  Koristite isporučen mikro USB kabel, spojite 
uređaj na 5V / 2A USB adapter i punite uređaj
najmanje 4 sata. (Radi praktičnosti, možete 
koristiti USB adapter vašeg mobitela)
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Q1: Treba li DB7 Smart WiFi doorbell
spojiti sa istosmjernim napajanjem?
Ne, nije potrebno. DB7 je 100% bežični. DB7
se napaja od 3900 mAh Li-baterija. Može 
trajati 3 ~ 4 mjeseci za normalno korištenje. 
Također se može napajati mikro USB kabelom
Q2: Koliko dugo radi s jednim punjenjem?
3-4 mjeseca radnog vremena prema uvjetima 
WiFi-ja, na 15 sekundi po okidanju, 10 
okidanja dnevno.
Q3: Podržava li DB7 streaming uživo?
Da, podržava. Za to treba imati dobru kvalitetu
mreže.
Q4: Koliko korisnika može gledati video putem 
DB7-a u isto vrijeme ?
Istovremeno mogu pregledati dva korisnika, jedan 
korisnik može govoriti
Q5: Što sa sigurnošću DB7-a?
DB7 koristi P2P komunikacijsku tehnologiju, bilo 
koji videozapisi ili slike neće se pohraniti u aplikaciju. 
Za prijenos postoji šifrirani prijenos između DB7 i 
vašeg pametnog telefona. Dakle, ne morate brinuti o
svojoj privatnosti.
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Q6: Koju verziju pametnog telefona DB7 App
podržava?
Aplikacija podržava iOS 9.0 i više, android 5.0 i više

Q7: Što učiniti kada ne možete primati videopoziv?
Ponovo pokrenite aplikaciju "Amiko Home" kako bi se 
učitala u pozadini. Za android pametne telefone 
molimo za odobrenje samopokretanja u aplikaciju da 
bi ona nastavila raditi kad je zaslon isključen.

Važne informacije i upozorenja
Baterije mogu EKSPLODIRATI, ZAPALITI SE i / ili biti
UZROK POŽARA ako se rastavljaju, probijaju, sijeku,
drobe, kratko spojaju, spaljivanje, ponovno punje -
nje (baterije za jednokratnu upotrebu) ili izlažu vodi,
vatri ili visokim temperaturama.

•  Koristite samo baterije koje sadrže ugrađene 
    zaštitu od greške i zaštita od topline
•  NE stavljajte ispražnjene baterije u džep, torbicu 
   ili druga posuda koja sadrži metalne predmete
•  NE skladištite baterije s opasnim ili zapaljivim
   materijal; čuvajte na hladnom, suhom i 
   prozraćnom mjestu.
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  •  Bežicno zvono DB7 je otporano na vremenske
uvjete i sigurno za upotrebu vani, NE dopustite da
na baterije ili u odjeljak za bateriju dospije vlaga prije
ili za vrijeme montaže.
• UVIJEK držite baterije dalje od djece.
• ZAMJENITE SVE baterije istovremeno s baterijama
iste vrste kupljene u isto vrijeme istog proizvođaca
pazeći na polaritet. Uvjerite se da je odjeljak za baterije 
prazan i bez ikakvih ostataka otpada prije umetanje 
baterija. Slijedite korisničke upute za DB7 Wireless
Doorbell.
•  Za odlaganje istrošenih baterija slijedite lokalne
smjernice.
U mjeri u kojoj je dopušteno važecim zakonom propust
da slijedite ova upozorenja i / ili upute mogu rezultirati
oštecenjem DB7 bežicno zvono koje nece biti pokriveno
AMIKO jamstvom.
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Unutarnje zvono
Korisničke upute
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Slika proizvoda
AC utikač

Kontrola jačine zvuka

Tipka nazad
Tipka naprijed

Zvučnik

Speci�kacija
Radni napon
WiFi domet
Audio domet
Broj melodija
Opseg jačine zvuka
Radna frekvencija
Radna temperatura

AC 85 - 256 V
25 met
45 met
52
25~110DB, 4 nivoa
433.92MHz+-280Khz
- 30 °C - 70 °C
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Brzi vodić

(2) Pritisnite i držite tipku za kontrolu glasnoće
      5 sekundi dok ne čujete "ding-dong"
      zvuk i LED indikator počinje treperiti.

(3) Pritisnite gumb zvona na vratima da biste poslali 
      signal do unutarnjem zvonu, kad je uparivanje 
      uspješno unutarnje zvono će reproducirati 
      odabranu melodiju zvona automatski.

1. Uparivanje unutarnjeg zvona sa DB7 zvonom
(1) Prije uparivanja odaberite svoju omiljenu 
melodiju zvona
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2. Kontrola jačine zvuka
Pritisnite tipku za kontrolu glasnoće na zvonu, 
Prebacivanje između visoke i niske jačine zvuka

3. Melodije zvona
Možete odabrati 52 melodije zvona

  (1) Pritisnite tipku Naprijed ili Nazad da biste odabrali 
      svoju melodiju zvona, zvono će reproducirati 
      odabranu melodiju

*Napomena:
Način rada Uparivanje trajat
će samo 5 sekundi
  )1(

Način rada Uparivanje automatski 
će se okončati nakon završetka 
uparivanja

  )2(
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(2) Molimo slijedite korake za
uparivanje za sinkronizaciju 
novog zvona. Nova melodija
zvona bit će postavljeni za 
zadnje sinkronizirano zvono.

 

Melodija zvona može se 
postaviti različito za različita
zvona na vratima

  )3(

4. Uparivanje dva ili više zvona na vratima
Način uparivanja dostupan je za DB7 svaki put
Za dva ili više zvona, slijedite korake uparivanja kako 
biste aktivirali zvona jedno po jedno.

 

5. Uparivanje dva ili više unutarnja zvona
Slijediti korake uparivanja za jedan, dva ili
više unutarnjih zvona na jedno zvono na vratima
6. Reset
Pritisnite tipku za naprijed 5 sekundi za resetiranje 
zvona na zadane postavke, zvuk zvona "dingdong" 
s LED trepernjem, znači da je resetiranje uspjelo, 
postavka su vraćene na zadane vrijednosti: vraća se 
na 1. melodiju , nijedna zvona nisu uparena s 
unutarnjim zvonom.


